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Por favor, lea el manual de instrucciones con cuidado antes de usar. Guárdelo en un lugar seguro para futuras 
consultas. La imagen puede no coincidir con el producto, es solamente para referencia.



Este producto es importado y comercializado por 
M.T. de México, S. de R.L. de C.V. 

RCA, logotipo de RCA y el logotipo de dos perros (Nipper y Chipper) son marcas registradas utilizadas bajo licencia 
por M.T. de México, S. de R.L. de C.V. Información adicional en www.rca-brand.com.

Todos los demás productos, servicios, empresas, marcas registradas, nombres comerciales o de productos y 
logotipos que se mencionan en este documento son propiedad de sus respectivos dueños. 



Gracias por elegir la Mini Waflera RCA.

Las precauciones de seguridad aquí incluidas reducen el riesgo de incendios, 
descargas eléctricas y lesiones cuando se siguen correctamente. 

Este producto no está destinado para el uso por personas cuyas capacidades físicas, 
sensoriales o mentales sean diferentes, estén reducidas, carezcan de experiencia o 
conocimiento,a menos que reciban supervisión y capacitación para el funcionamien-
to del aparato por alguien responsable de su seguridad.

Los niños deben supervisarse para asegurar que no empleen este producto como 
juguete.
Si el cable de alimentación está dañado, para prevenir accidentes, acuda a un centro 
de servicio autorizado o con personal calificado.

Si el cordón de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su 
agente de servicio autorizado o personal calificado, con el fin de evitar un peligro.

ESPECIFICACIONES ELÉCTRICAS  
120 V~  60 Hz  700 W

ADVERTENCIA
El funcionamiento puede variar debido al tipo de instalación eléctrica que exista en el 

área donde se use éste aparato.

MEDIDAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD
 
Cuando se utilizan aparatos eléctricos, las precauciones de seguridad deben 
seguirse. Lea todas las instrucciones con cuidado:

• Antes de conectar la unidad, compruebe que el voltaje indicado en el aparato 
coincida con la tensión eléctrica de su toma de corriente. Conéctese insertando 
la clavija completamente en un toma corriente exclusivo. 
• Para evitar el riesgo de una descarga eléctrica, no sumerja el cable, el enchufe o 
la waflera en agua o en cualquier otro líquido.
• No toque las superficies calientes.
• Cuando no utilice el aparato, desenchufe del tomacorriente y espere a que se 
enfríe para limpiarlo o guardarlo. 
• Nunca tire del cable, en lugar de ello, sujete el enchufe y desconecte. 
• Para evitar el riesgo de una descarga eléctrica, no utilice el equipo si sufrió daños 
o caídas.  
• No use accesorios de otros modelos o marcas.
• No utilice en exteriores o con fines comerciales.
• No utilice el producto para fines distintos a los establecidos. 
• No permita que el cable eléctrico cuelgue sobre el borde de la mesa, el mostra-
dor o que toque superficies calientes. 
• No ubique el producto sobre o cerca de un horno caliente o una hornilla, ya sea 
de gas o eléctrica. 

DESCRIPCIÓN DE PARTES
 
1. Cable de alimentación
2. Luces indicadoras
3. Asa
4. Placa de cocción superior
5. Placa de cocción inferior
6. Cuerpo
7. Soportes antiadherentes

NOTA: No maltrate, no dañe y evite caídas del producto; el hacerlo implica 
pérdida de la garantía.

IMPORTANTE

Estimado cliente, es importante que al momento de su compra revise el producto en 
búsqueda de algún posible daño o accesorios faltantes. Contará con 5 días para reportar 
esta situación a los siguientes teléfonos: Ciudad de México (55) 4170-7979 Ext. 515 y
(55) 4170-7980 para el resto de la República.
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CABLE DE ALIMENTACIÓN

• Se proporciona un cable eléctrico corto para reducir el riesgo de enredo y de 
tropiezo. 
• Se puede utilizar una extensión eléctrica si se hace con cuidado; despliéguela 
correctamente para que no cuelgue sobre el mostrador o mesa y así evitar 
accidentes. 
• La capacidad eléctrica del cable de extensión debe ser igual o mayor a la del 
aparato, puede consultarla en la etiqueta del producto o en el apartado de espe-
cificaciones eléctricas. 
• No utilice si el cable de alimentación está dañado o si el aparato funciona de 
forma intermitente.
• Evite jalar o hacer fuerza del cable de alimentación. 

ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ

1. Quite todo el material de embalaje. 
2. Retire las etiquetas adhesivas que contenga el equipo. 
3. Limpie las placas de cocción con un paño húmedo o una esponja.
4. Limpie el exterior del aparato con un paño húmedo.
5. Deje secar el producto.

INSTRUCCIONES DE USO

1. Conecte el aparato a una toma de electricidad, de inmediato se encederá la luz 
roja, que indica que su dispositivo está encendido y calentándose.
 
NOTA: Cuando la waflera se calienta por primera vez, puede emitir ligero humo u 
olor. Esto es normal en muchos aparatos de este tipo.

2. Engrase las placas con un poco de mantequilla o mantequilla en aerosol, 
asegúrese de que ésta no se derrame fuera del producto, ya que esto podría 
provocar algún daño a su aparato. 
3. Deje calentar por dos minutos. 

NOTA: Cuando el aparato esté listo para verter la mezcla, se encenderá la luz 
verde.

4. Levante la placa de cocción superior con el asa que se encuentra en la parte 
frontal. 
5. Vierta la masa para waffles en la placa inferior. 

NOTA: No sature las placas con la masa, ya que al cerrar el aparato ésta se puede 
derramar. 

6. Baje la placa de cocción superior con cuidado para cerrar la waflera y espere de 
tres a cinco minutos. 
7. Retire el waffle con utensilios de cocina para no dañar las placas de cocción. 

LIMPIEZA

• Cuando termine de utilizarlo, desconecte de la electricidad y espere unos minu-
tos a que se enfríen las placas, para manipularlo. 
 
NOTA: Mantenga las placas abiertas para que la waflera se enfríe más rápido.

 • Limpie la parte exterior y las placas del aparato con un paño húmedo. Nunca use 
solventes o limpiadores abrasivos, sin embargo, puede utilizar desengrasantes 
que no sean dañinos para la salud. 
• Además de la limpieza recomendada, no es necesario ningún mantenimiento 
adicional por parte del usuario; si su equipo necesita reparación, no trate de repa-
rarlo usted mismo, envíelo al centro de servicio autorizado más cercano.

ALMACENAMIENTO

Desenchufe y deje enfriar el equipo. 
Verifique que todas las partes estén limpias y secas. 
Enrolle el cable y guarde el equipo en un lugar seco fuera del alcance de los niños.

PRECAUCIÓN: SUPERFICIE CALIENTE

              RIESGO DE LESIONES POR QUEMADURAS

Asegúrese que los niños no agarren el aparato por la superficie de trabajo o por 
el cable de alimentación. 

PRECAUCIÓN

Con el fin de evitar un accidente o un daño al aparato: éste no debe ser conectado 
a través de un dispositivo de conmutación externo como un temporizador o un 
circuito que regularmente apague y encienda la unidad. 
 
ADVERTENCIAS
 
Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el aparato cuando esté en uso, 
conectado o aún caliente.
Éste equipo es únicamente para aplicaciones domésticas. 
No utilice el equipo cerca de un baño, una ducha o una piscina. 

ELIMINACIÓN DE SUS APARATOS

Significado del cubo de basura con ruedas, tachado:
No tire los aparatos eléctricos como residuos urbanos no selecciona-
dos, utilice las instalaciones de recepción selectiva de residuos.
Póngase en contacto con su gobierno local para obtener información 
sobre los sistemas de reciclaje que existan.

Si los aparatos eléctricos son desechados en vertederos o basureros, las sustancias 
peligrosas pueden filtrarse en las aguas subterráneas y entrar en la cadena alimenta-
ria, dañando su salud y bienestar.
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• Para evitar el riesgo de una descarga eléctrica, no sumerja el cable, el enchufe o 
la waflera en agua o en cualquier otro líquido.
• No toque las superficies calientes.
• Cuando no utilice el aparato, desenchufe del tomacorriente y espere a que se 
enfríe para limpiarlo o guardarlo. 
• Nunca tire del cable, en lugar de ello, sujete el enchufe y desconecte. 
• Para evitar el riesgo de una descarga eléctrica, no utilice el equipo si sufrió daños 
o caídas.  
• No use accesorios de otros modelos o marcas.
• No utilice en exteriores o con fines comerciales.
• No utilice el producto para fines distintos a los establecidos. 
• No permita que el cable eléctrico cuelgue sobre el borde de la mesa, el mostra-
dor o que toque superficies calientes. 
• No ubique el producto sobre o cerca de un horno caliente o una hornilla, ya sea 
de gas o eléctrica. 

DESCRIPCIÓN DE PARTES
 
1. Cable de alimentación
2. Luces indicadoras
3. Asa
4. Placa de cocción superior
5. Placa de cocción inferior
6. Cuerpo
7. Soportes antiadherentes

NOTA: No maltrate, no dañe y evite caídas del producto; el hacerlo implica 
pérdida de la garantía.

IMPORTANTE

Estimado cliente, es importante que al momento de su compra revise el producto en 
búsqueda de algún posible daño o accesorios faltantes. Contará con 5 días para reportar 
esta situación a los siguientes teléfonos: Ciudad de México (55) 4170-7979 Ext. 515 y
(55) 4170-7980 para el resto de la República.
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CABLE DE ALIMENTACIÓN

• Se proporciona un cable eléctrico corto para reducir el riesgo de enredo y de 
tropiezo. 
• Se puede utilizar una extensión eléctrica si se hace con cuidado; despliéguela 
correctamente para que no cuelgue sobre el mostrador o mesa y así evitar 
accidentes. 
• La capacidad eléctrica del cable de extensión debe ser igual o mayor a la del 
aparato, puede consultarla en la etiqueta del producto o en el apartado de espe-
cificaciones eléctricas. 
• No utilice si el cable de alimentación está dañado o si el aparato funciona de 
forma intermitente.
• Evite jalar o hacer fuerza del cable de alimentación. 

ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ

1. Quite todo el material de embalaje. 
2. Retire las etiquetas adhesivas que contenga el equipo. 
3. Limpie las placas de cocción con un paño húmedo o una esponja.
4. Limpie el exterior del aparato con un paño húmedo.
5. Deje secar el producto.

INSTRUCCIONES DE USO

1. Conecte el aparato a una toma de electricidad, de inmediato se encederá la luz 
roja, que indica que su dispositivo está encendido y calentándose.
 
NOTA: Cuando la waflera se calienta por primera vez, puede emitir ligero humo u 
olor. Esto es normal en muchos aparatos de este tipo.

2. Engrase las placas con un poco de mantequilla o mantequilla en aerosol, 
asegúrese de que ésta no se derrame fuera del producto, ya que esto podría 
provocar algún daño a su aparato. 
3. Deje calentar por dos minutos. 

NOTA: Cuando el aparato esté listo para verter la mezcla, se encenderá la luz 
verde.

4. Levante la placa de cocción superior con el asa que se encuentra en la parte 
frontal. 
5. Vierta la masa para waffles en la placa inferior. 

NOTA: No sature las placas con la masa, ya que al cerrar el aparato ésta se puede 
derramar. 

6. Baje la placa de cocción superior con cuidado para cerrar la waflera y espere de 
tres a cinco minutos. 
7. Retire el waffle con utensilios de cocina para no dañar las placas de cocción. 

LIMPIEZA

• Cuando termine de utilizarlo, desconecte de la electricidad y espere unos minu-
tos a que se enfríen las placas, para manipularlo. 
 
NOTA: Mantenga las placas abiertas para que la waflera se enfríe más rápido.

 • Limpie la parte exterior y las placas del aparato con un paño húmedo. Nunca use 
solventes o limpiadores abrasivos, sin embargo, puede utilizar desengrasantes 
que no sean dañinos para la salud. 
• Además de la limpieza recomendada, no es necesario ningún mantenimiento 
adicional por parte del usuario; si su equipo necesita reparación, no trate de repa-
rarlo usted mismo, envíelo al centro de servicio autorizado más cercano.

ALMACENAMIENTO

Desenchufe y deje enfriar el equipo. 
Verifique que todas las partes estén limpias y secas. 
Enrolle el cable y guarde el equipo en un lugar seco fuera del alcance de los niños.

PRECAUCIÓN: SUPERFICIE CALIENTE

              RIESGO DE LESIONES POR QUEMADURAS

Asegúrese que los niños no agarren el aparato por la superficie de trabajo o por 
el cable de alimentación. 

PRECAUCIÓN

Con el fin de evitar un accidente o un daño al aparato: éste no debe ser conectado 
a través de un dispositivo de conmutación externo como un temporizador o un 
circuito que regularmente apague y encienda la unidad. 
 
ADVERTENCIAS
 
Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el aparato cuando esté en uso, 
conectado o aún caliente.
Éste equipo es únicamente para aplicaciones domésticas. 
No utilice el equipo cerca de un baño, una ducha o una piscina. 

ELIMINACIÓN DE SUS APARATOS

Significado del cubo de basura con ruedas, tachado:
No tire los aparatos eléctricos como residuos urbanos no selecciona-
dos, utilice las instalaciones de recepción selectiva de residuos.
Póngase en contacto con su gobierno local para obtener información 
sobre los sistemas de reciclaje que existan.

Si los aparatos eléctricos son desechados en vertederos o basureros, las sustancias 
peligrosas pueden filtrarse en las aguas subterráneas y entrar en la cadena alimenta-
ria, dañando su salud y bienestar.



Gracias por elegir la Mini Waflera RCA.

Las precauciones de seguridad aquí incluidas reducen el riesgo de incendios, 
descargas eléctricas y lesiones cuando se siguen correctamente. 

Este producto no está destinado para el uso por personas cuyas capacidades físicas, 
sensoriales o mentales sean diferentes, estén reducidas, carezcan de experiencia o 
conocimiento,a menos que reciban supervisión y capacitación para el funcionamien-
to del aparato por alguien responsable de su seguridad.

Los niños deben supervisarse para asegurar que no empleen este producto como 
juguete.
Si el cable de alimentación está dañado, para prevenir accidentes, acuda a un centro 
de servicio autorizado o con personal calificado.

Si el cordón de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su 
agente de servicio autorizado o personal calificado, con el fin de evitar un peligro.

ESPECIFICACIONES ELÉCTRICAS  
120 V~  60 Hz  700 W

ADVERTENCIA
El funcionamiento puede variar debido al tipo de instalación eléctrica que exista en el 

área donde se use éste aparato.

MEDIDAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD
 
Cuando se utilizan aparatos eléctricos, las precauciones de seguridad deben 
seguirse. Lea todas las instrucciones con cuidado:

• Antes de conectar la unidad, compruebe que el voltaje indicado en el aparato 
coincida con la tensión eléctrica de su toma de corriente. Conéctese insertando 
la clavija completamente en un toma corriente exclusivo. 
• Para evitar el riesgo de una descarga eléctrica, no sumerja el cable, el enchufe o 
la waflera en agua o en cualquier otro líquido.
• No toque las superficies calientes.
• Cuando no utilice el aparato, desenchufe del tomacorriente y espere a que se 
enfríe para limpiarlo o guardarlo. 
• Nunca tire del cable, en lugar de ello, sujete el enchufe y desconecte. 
• Para evitar el riesgo de una descarga eléctrica, no utilice el equipo si sufrió daños 
o caídas.  
• No use accesorios de otros modelos o marcas.
• No utilice en exteriores o con fines comerciales.
• No utilice el producto para fines distintos a los establecidos. 
• No permita que el cable eléctrico cuelgue sobre el borde de la mesa, el mostra-
dor o que toque superficies calientes. 
• No ubique el producto sobre o cerca de un horno caliente o una hornilla, ya sea 
de gas o eléctrica. 

DESCRIPCIÓN DE PARTES
 
1. Cable de alimentación
2. Luces indicadoras
3. Asa
4. Placa de cocción superior
5. Placa de cocción inferior
6. Cuerpo
7. Soportes antiadherentes

NOTA: No maltrate, no dañe y evite caídas del producto; el hacerlo implica 
pérdida de la garantía.

IMPORTANTE

Estimado cliente, es importante que al momento de su compra revise el producto en 
búsqueda de algún posible daño o accesorios faltantes. Contará con 5 días para reportar 
esta situación a los siguientes teléfonos: Ciudad de México (55) 4170-7979 Ext. 515 y
(55) 4170-7980 para el resto de la República.

CABLE DE ALIMENTACIÓN

• Se proporciona un cable eléctrico corto para reducir el riesgo de enredo y de 
tropiezo. 
• Se puede utilizar una extensión eléctrica si se hace con cuidado; despliéguela 
correctamente para que no cuelgue sobre el mostrador o mesa y así evitar 
accidentes. 
• La capacidad eléctrica del cable de extensión debe ser igual o mayor a la del 
aparato, puede consultarla en la etiqueta del producto o en el apartado de espe-
cificaciones eléctricas. 
• No utilice si el cable de alimentación está dañado o si el aparato funciona de 
forma intermitente.
• Evite jalar o hacer fuerza del cable de alimentación. 

ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ

1. Quite todo el material de embalaje. 
2. Retire las etiquetas adhesivas que contenga el equipo. 
3. Limpie las placas de cocción con un paño húmedo o una esponja.
4. Limpie el exterior del aparato con un paño húmedo.
5. Deje secar el producto.

INSTRUCCIONES DE USO

1. Conecte el aparato a una toma de electricidad, de inmediato se encederá la luz 
roja, que indica que su dispositivo está encendido y calentándose.
 
NOTA: Cuando la waflera se calienta por primera vez, puede emitir ligero humo u 
olor. Esto es normal en muchos aparatos de este tipo.

2. Engrase las placas con un poco de mantequilla o mantequilla en aerosol, 
asegúrese de que ésta no se derrame fuera del producto, ya que esto podría 
provocar algún daño a su aparato. 
3. Deje calentar por dos minutos. 

NOTA: Cuando el aparato esté listo para verter la mezcla, se encenderá la luz 
verde.

4. Levante la placa de cocción superior con el asa que se encuentra en la parte 
frontal. 
5. Vierta la masa para waffles en la placa inferior. 

NOTA: No sature las placas con la masa, ya que al cerrar el aparato ésta se puede 
derramar. 

6. Baje la placa de cocción superior con cuidado para cerrar la waflera y espere de 
tres a cinco minutos. 
7. Retire el waffle con utensilios de cocina para no dañar las placas de cocción. 

LIMPIEZA

• Cuando termine de utilizarlo, desconecte de la electricidad y espere unos minu-
tos a que se enfríen las placas, para manipularlo. 
 
NOTA: Mantenga las placas abiertas para que la waflera se enfríe más rápido.

 • Limpie la parte exterior y las placas del aparato con un paño húmedo. Nunca use 
solventes o limpiadores abrasivos, sin embargo, puede utilizar desengrasantes 
que no sean dañinos para la salud. 
• Además de la limpieza recomendada, no es necesario ningún mantenimiento 
adicional por parte del usuario; si su equipo necesita reparación, no trate de repa-
rarlo usted mismo, envíelo al centro de servicio autorizado más cercano.

ALMACENAMIENTO

Desenchufe y deje enfriar el equipo. 
Verifique que todas las partes estén limpias y secas. 
Enrolle el cable y guarde el equipo en un lugar seco fuera del alcance de los niños.

PRECAUCIÓN: SUPERFICIE CALIENTE

              RIESGO DE LESIONES POR QUEMADURAS

Asegúrese que los niños no agarren el aparato por la superficie de trabajo o por 
el cable de alimentación. 

PRECAUCIÓN

Con el fin de evitar un accidente o un daño al aparato: éste no debe ser conectado 
a través de un dispositivo de conmutación externo como un temporizador o un 
circuito que regularmente apague y encienda la unidad. 
 
ADVERTENCIAS
 
Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el aparato cuando esté en uso, 
conectado o aún caliente.
Éste equipo es únicamente para aplicaciones domésticas. 
No utilice el equipo cerca de un baño, una ducha o una piscina. 

ELIMINACIÓN DE SUS APARATOS

Significado del cubo de basura con ruedas, tachado:
No tire los aparatos eléctricos como residuos urbanos no selecciona-
dos, utilice las instalaciones de recepción selectiva de residuos.
Póngase en contacto con su gobierno local para obtener información 
sobre los sistemas de reciclaje que existan.

Si los aparatos eléctricos son desechados en vertederos o basureros, las sustancias 
peligrosas pueden filtrarse en las aguas subterráneas y entrar en la cadena alimenta-
ria, dañando su salud y bienestar.
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Importador: M.T. de México, S. de R.L. de C.V.  R.F.C. MME110221MR1 
Fernando Montes de Oca No. 14 – 301, Col. San Nicolás, C.P. 54030, Tlalnepantla de Baz, 
Estado de México, México.  Tel.: (55) 4170-7979 

M.T. de México, S. de R.L. de C.V. garantiza este producto por 1 año a partir de la fecha de 
compra contra cualquier defecto de funcionamiento en cada una de sus partes y compo-
nentes y/o mano de obra empleados en su fabricación, sin costo para el consumidor.

M.T. de México, S. de R.L. de C.V. cubrirá los gastos de transportación del producto para 
lograr el cumplimiento de la garantía dentro de su red de servicio.

Para hacer efectiva la garantía, presente el producto acompañado de la póliza de garantía 
correspondiente, debidamente sellada por el establecimiento que lo vendió, o la factura, 
o recibo o comprobante, en el que consten los datos específicos del producto objeto de 
la compraventa. 

El establecimiento en donde el consumidor puede hacer efectiva la garantía es: M.T. de 
México, S. de R.L. de C.V. ubicado en Fernando Montes de Oca No. 14 – 301, Col. San 
Nicolás, C.P. 54030, Tlalnepantla de Baz, Estado de México, México. Tel.: Ciudad de 
México (55) 4170-7979 Ext. 515 y (55) 4170-7980 para el resto de la República. La 
adquisición de partes, componentes, consumibles y accesorios no está disponible para el 
presente producto, por tanto, se realizará un reemplazo completo del mismo. Consulte 
los apartados de limitaciones y excepciones para comprobar que el producto es válido 
para hacer efectiva la garantía.

Limitaciones:
Esta garantía no ampara piezas consumibles que están diseñadas para su desgaste por 
uso y tiempo; daños superficiales, incluidos entre otros, rayones, abolladuras y roturas.

Excepciones: 
La presente garantía no será válida en los siguientes casos:
a) Cuando el producto hubiese sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
b) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo al instructivo de uso que se 
le acompaña.
c) Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por 
el importador o comercializador responsable respectivo. 

PÓLIZA DE GARANTÍA

SELLO Y FIRMA DE LA TIENDA

PRODUCTO No. SERIE

MARCA MODELO

FECHA DE COMPRA


